
Ochrana & Bezpečnost, ISSN 1805-5656  

 

Ochrana & Bezpečnost – 2013, ročník II., č. 3 (podzim), ISSN 1805-5656 

Recenze rukopisu 
 

Název:  Ing. Ondřej Bos  
 

Terminologie, související s problematikou řízení kontinuity činností 
 
 

ano      ne 

Příspěvek je: původní vědecký článek    � � 

 přehledový článek     X � 

 odborné sdělení z výzkumu   � � 

 informace      � � 

ano      ne 

Téma je vhodné k publikaci      X � 

 

Hodnocení příspěvku: výborná dobrá průměrná nízká úroveň 

Originálnost (původnost): � X �  � 

Vědecká úroveň:  � X �  � 

Odborná úroveň:  � X �  � 

Výsledky:   � X �  � 

 

Text příspěvku:   Jasný a srozumitelný       X 

   Nesrozumitelný      � 

   Obsahující chyby      � 

 

Souhrn:   Dostatečně výstižný a informativní  X 

   Nedostatečně informativní   � 

   Chybí      � 

 

Rovnice, obrázky a tabulky:  přehledné a srozumitelné            X 

   je třeba zlepšit jejich prezentaci     � 

   text je bez tohoto vybavení   � 

   nepřiloženy     � 

 



Ochrana & Bezpečnost, ISSN 1805-5656  

 

Ochrana & Bezpečnost – 2013, ročník II., č. 3 (podzim), ISSN 1805-5656 

Jazyková úroveň:  vyhovující     X 

   vyžaduje menší korekce   � 

   nevyhovující     � 

 

Doporučení pro publikaci: zveřejnit v předložené podobě  X 

   zveřejnit po menších úpravách  � 

   příspěvek vyžaduje rozsáhlejší korekci � 

   příspěvek není vhodný k zveřejnění  � 

 

Další připomínky: 

 
Předložený příspěvek (jak je to ostatně cílem tohoto tématicky koncipovaného čísla Ochrana 

a Bezpečnost) představuje určitý úvod do problematiky Business Continuity Managementu, 

tedy řízení kontinuity činností. Terminologie ve sledované oblasti je totiž v češtině 

podchycena jen mezerovitě. Nelze se přitom spoléhat ani na Terminologický slovník pojmů 

v oblasti krizového řízení (jehož aktualizace a doplnění – i s ohledem na tento fenomén – je 

Ministerstvem vnitra opakovaně odkládána). Předkládaný příspěvek by mohl při případné 

aktualizaci pojmů sehrát klíčovou úlohu. Autor se přitom rozhodně neomezuje jen na pojmy 

samotné, ale v úvodní pasáži čtenáře seznamuje s použitými analyzovanými zdroji svého 

výkladu a zamýšlí se nad tím, proč v určité oblasti zvolit ten či onen pojem. Na své si přitom 

přijdou i překladatelé, protože všechny pojmy jsou důsledně uváděny včetně anglicko-

jazyčného původního znění. 
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